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EXPRESS 

  ב"ה

 

Montreal Torah Center Bais Menachem Chabad Lubavitch 
Joanne and Jonathan Gurman Community Center  ⬢  Lou Adler Shul ⬢  Marcia Gillman and Michael Flinker Early Childhood Center 

28 Cleve Road, Hampstead Quebec H3X 1A6  ⬢   514.739.0770  Fax 514.739.5925  mtc@themtc.com   WWW.THEMTC.COM  ⬢       SODIA ICONS 

9 Nisan, 5783 - Friday, March 31, 2023 

Candle Lighting: 7:03 pm 
Shabbat ends: 8:08 pm  TORAH PORTION TZAV  ⬢ צו    

SHABBAT HAGADOL 

BMC 
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MTC GRATEFULLY ACKNOWLEDGES THIS WEEK’S SPONSORS OF THE DAY 
 

Peter & Marla Veres in honour of the yartzeit of Andre Veres obm, Nisan 10 
David & Lisa Medina in appreciation of the Rebbe, Nisan 11 

Carole & Elie Cohen in honour of the yartzeit of Ezra Cohen obm, Nissan 11 
Michael & Avital Goldenblatt in honour of the birthday of Harper Goldenblatt, April 3 

 

Jerry & Roslyn Convoy in honour of the reunion of brothers Jerry & Yehoshua after 63 years, April 6 
 

To become a sponsor of the day, please contact Itchy @ 739.0770 ext 223 

MTC WISHES A HEARTY 
MAZAL TOV TO  

Tansky & Bortunk families on the 
engagement of Nechama Tansky to Eli 
Bortunk of Florida 
 

Rosenfeld & Marks families on the 
marriage of Esty Rosenfeld & Isaac Marks  

 

Weekday  
Torah Classes  

 

 THE MD CHERNACK TORAH CLASS  
Sunday 8:30-9:15 am,  
on the weekly Parsha 

 Monday - Thursday 6:15 am and  
Friday 6:00-6:30, In-depth study of 
Chassidic discourses related to the 
Parsha or approaching Yomtov. 
Followed by a chassidic story. 

 Monday-Thursday 6:30-7:00 am.  
The Gate of Trust (Shaar HaBitachon) 
with Chassidic commentary 

 Monday - Thursday 8:00-8:30 am, 
Talmud 

 Dimanche & Mercredi 19h 30, Chiour 
de Guemara en francais 

 Monday 1:30 pm, Young Ladies 
Tanya Class  

 Monday 8:00 pm, The Class for TFS 
Young Leadership  

 Tuesday 11:00am, Women’s class 

 Wednesday 8:00 pm, Chiour en 
francais  

 Thursday 7:30 pm, Rabbinic 
Responsa 

 Friday 6:30–7:00 am, Parsha Class 
(advanced) 

 Shabbos 8:45 am, ‘Torah Or’ class 
 Shabbos 1 hour before Mincha, 

Chassidus class 

 

MTC CALENDAR CORRECTION 
On Wed April 5 , begin the Seder after 
7:58 pm. On Thurs April 6, begin the 
Seder after 8:15 pm. 

ANNOUNCEMENTS 

SHACHARIT   
 

Sunday…..Shacharis….……….9:15 am  
Mon-Wed..Chassidus………..…6:15 am 
                   Shacharis……….….7:00 am 
   Talmud…………….8:15 am 
    Followed by breakfast 
 

MINCHA  Sun-Tues….....…........7:20 pm 
MAARIV  Sun-Tues……………nightfall 
 

In cherished memory of  
R’ Yeshaya Aryeh ben Menashe Treitel obm 

WEEKDAY PRAYER SCHEDULE 

YASHER KOACH TO OUR  
KIDDUSH CO-SPONSORS! 
 

LAST WEEK 

Susan Berman  
Julio & Dalit Coiffman 
Evan & Osnat Feldman 
Arthur & Marion Levitt 
Gaby & Sheila Segal 
Tuky Treitel 
Freddy & Joannie Tansky 
 

KIDDUSH CO-SPONSORSHIP IS $136 

HEART-TO-HEART 
 

Pre-Shabbat Talk  
Friday at 5:00pm 
 

themtc.com/Zoom or FB Live 

SHABBAT SCHEDULE 
Friday Mincha/Maariv.......................7:05 pm 
Minyan Sepharade - Min’ha/Arvit…7:05 pm  
Minyan Sepharade - Shacharit……9:00 am  
Shacharit………………………...9:30 am 
Kiddush…..…….…….............….12:00 pm 
Mincha/Maariv...…..…...…..…......7:05 pm 
 

CLASSES:   
‘Torah Or’ Class ..………………...8:45 am 
Men’s Class…….……….……….6:05 pm 

SELL YOUR  
CHAMETZ 
 

All forms must be in before  
Wednesday April 5 ,10:00am 
Themtc.com/chametz  

CHAMETZ BURNING 
 
Wednesday April 5, 9:30-11:15 am 
 

West (left) parking lot. Bring only 10 
pieces of bread and wooden spoon in 
paper bag. NO tin foil - NO plastic bags. 

EREV PESACH SCHEDULE 
 

TUESDAY APRIL 4 
   Search for chometz……….after 7:57 pm 
 
WEDNESDAY APRIL 5 
FAST OF THE FIRSTBORN 
    Shacharis…………………….7:00 am 
   Siyum for Fast of the Firstborn…8:00 am 
   Stop eating chametz..…before 10:19 am 
   Burn chametz ………...before 11:37 am 
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By Sarah Chana Radcliffe 

Here's a powerful marriage skill 
you can teach your children... 

When you're out and about with your child, 
you can use the opportunity to offer a 
marriage lesson. "Let's go get a magazine/
chocolate/danish/coffee for Mom/Dad. 
She'll/he'll love a little surprise!" Doing this 
shows your child the pleasure of giving in 
general and teaches him or her how to do "the 
little things" that keep marital love alive.⬢ 

You may be feeling rushed, irritable or 
tense but when you ask loved ones to 
help out... 

Ask for help with a smile on your face. You're 
more likely to get it without protests or 
arguments.⬢ 

PARENTING POST 

THIS WEEK’S CLASS 

 

WHY YOU SHOULD 
CARE ABOUT 
ANGELS 
 

What is the reason for our 
daily emphasis on the songs of the 
Angels? What is the ‘great tumult’ of the 
‘Ophanim’ whose praise surpasses even 
the loftier ‘Seraphim’, and what is the 
relevance to us?! 

View this class at  
www.themtc.com/tapestry 

General Overview: This w eek 's Torah 
reading, Tzav, continues describing the 
various sacrifices offered in the Tabernacle 
and Temple — a topic started in last week's 
reading. This is followed by an account of the 
seven-day inaugural of the Tabernacle. 
 
First Aliyah: The Torah describes the 
mandatory daily removal of ashes from the 
altar. This was the first order of the day in the 
Temple service. The Torah then repeats the 
laws of the meal offerings described in last 
week's reading, adding several important 
details. 
 
Second Aliyah: This sec tion disc usses 
the priestly meal offering, brought by the High 
Priest twice daily, and by every priest on the 
day he is first inducted into Temple service. 
The laws of the Sin Offering and Guilt 
Offering, also discussed in last week's 
reading, are also repeated with added details. 
An important principle discussed is a vessel's 
absorption of sacrificial meats cooked therein, 
and the possibility of purging (certain types of) 
vessels of the vestiges it absorbed — a 
concept which is very germane in the laws 
of kosher. This section concludes with a 
discussion regarding various gratuities the 
priests were entitled to take from the 
different offerings and sacrifices. 
 
Third Aliyah: The Torah now  disc usses 
the Thanksgiving Offering, brought by an 
individual who survived a perilous 
circumstance. We then learn about various 

ALIYAH SUMMARY 

grounds for the invalidation of a sacrifice, 
such as impurity or improper thoughts on the 
part of the priest performing the service. We 
are then commanded not to consume blood 
or any of the fats offered on the altar. The 
prohibition against eating these fats applies 
to all domesticated animals. The section 
wraps up with the portions of meat the 
priest is given from the Peace Offering. With 
this we conclude the laws of sacrifices. 
 
Fourth Aliyah: We now  read about the 
induction of the priests and the inauguration 
of the Tabernacle. In the presence of all the 
Jews, Moses dressed Aaron and his sons in 
the priestly vestments and anointed them, 
along with the Tabernacle and its vessels, 
with the holy anointing oil. 
 
Fifth Aliyah: The priestly induc tion 
continues with Moses sacrificing a bullock 
and a ram as burnt offerings. 
 
Sixth Aliyah: Moses then sac rific es a 
second ram, and their fats are burnt on the 
altar, along with some breads. 
 
Seventh Aliyah: Completing the process 
of initiating the priests, Moses anoints them 
with the holy anointing oil which is mixed 
with some of the blood from the altar. 
Moses instructs the priests regarding the 
consumption of the sacrificial meats, and 
tells them that this entire process will be 
repeated for the following six days, and 
during this seven day inaugural they are not 
to leave the confines of the Tabernacle.⬢ 
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SROLIK NEUWIRTH 
Insurance Brokerage Services 
Estate & Retirement Planning 

Evan & Osnat  
Feldman 

Ronnie & Debbie 
Cons 

Michael & Karine 
Cons 

2023 
DRAW 

DRAW: TUESDAY MAY 16 
NO. OF TICKETS: 6130 

 

 
 
 

We invite you to join our Chai, Diamond, Platinum, 
Gold, Corporate or Event Sponsors. 
 

We’re counting on your support!   
Get involved in MTC’s life-line fundraiser of the year! 
 
CHAIRPERSONS  Ilana Chernack 
      Jeremy Shafter 

Over  
$50,000  

in cash prizes  
to be won! 

 

GRAND PRIZE  $18,000 
 

18 winners of $1800 
each

Disability Tax 
Consultants of 
Canada  

TRANSATLANTIC 
BE SAFE WITH CIVILIAN AND MEDICAL DISPOSABLES 

Hershey & Lori 
Goldenblatt 

Yaakov & Esther 
Frankforter 

Cola Family 
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By Baruch S. Davidson, Chabad.org 

The Shabbat before Pesach is called "Shabbat 
Hagadol" (the "Great Shabbat") for a number 
of reasons: 

The Great Miracles: The primary event 
commemorated on this Shabbat is a great 
miracle which occurred on this day, several 
days before the Exodus. The Jewish people 
were commanded by Moses to take a lamb 
and tie it to their bedposts on Shabbat, the 
10th day of Nissan, five days before they were 
to leave Egypt. When the Egyptians inquired 
by the Jews why they were buying lambs en 

masse, they were told that these lambs were 
intended for the Paschal Offering, which would 
be sacrificed in preparation of the Plague of the 
Firstborn. For some reason, this information 
rattled the Egyptian firstborn, who immediately 
insisted that Pharaoh grant the Jews the liberty 
they demanded. When Pharaoh refused their 
request, the Egyptian firstborn waged war with 
Pharaoh's army, and many Egyptians who were 
guilty of atrocities against the Jews were killed 
on that day. 

Furthermore, on this day it was demonstrated 
that the Egyptians were powerless against the 
Jews. They must have been mightily peeved by 
the fact that the Jews were planning to 

slaughter lambs, an Egyptian deity — but were 
incapable of doing anything to hamper their 
plans. 

The Great Lecturer: Some suggest that this 
Shabbat earned the title "Gadol," because it is 
the day when the great rabbis traditionally 
deliver extensive lectures about the laws 
of Passover, and pontificate about the lessons 
to be learned from the holiday. 

The Future Is Great: The Haftorah read in many 
communities on this Shabbat speaks of the 
coming of Moshiach, referring to the day of his 
arrival as the "yom Hashem hagadol v'hanora" 
— the "great" and awesome day of the L-rd.⬢ 

Gestion  
Estrex 

The Slomovic 
Family 

Elie & Carole 
Cohen 

In Appreciation 
of MTC 

The Hakak 
Family 

SHABBAT HAGADOL 

Peter & Marla  
Veres 

Drs. Gloria Baranowski  
and Jacob Tink 

In honour of 
the Rebbe 

Arthur & Marion 
Levitt 
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How does the moon cut his hair?  
Eclipse it! ⬢ 

AND FINALLY... 

DOSE OF INSPIRATION 

By Tzvi Freeman

Abraham was free. He was like a man who heard 
the divine music above and sang and danced to 
its tune, unfettered by the chains of time and 
space. 

We, too, can dance to the same song. Not 
because we can hear. Not because our limbs 
resonate with the heavens. 

But because we were handed the score at Sinai, 
including all the choreography, for all time. 

And so, at any moment, any of us can be free.⬢ 

As part of a school project, two 
students at Bialik High School 
interviewed Rabbi Levi about Jewish 
Leadership in Montreal. This morning, 
the teacher played the recording of the 
interview as part of their lesson. Find 
the playback on our YouTube channel.  
www.themtc.com/youtube 

MATZAH  
SHARE 
 

 

Gift a hand-made Matzah to 
family, friends and co-workers so 
that they can fulfill this mitzvah in 
the optimum manner. 
 
Contact Rabbi Levi  
levi@themtc.com 



In the mid-‘70s, I was diagnosed with a murmur 
in my heart. A certain procedure had recently 

been developed for my condition, and the chief 
cardiologist at Miami’s Mount Sinai Hospital 
was going to perform it on me. 
I went into the hospital, and everything seemed 
to go very well. Since the procedure required 
general anesthesia and I was still out, the 
doctor informed my wife that I was in recovery. 
In the meantime, she went home to get some 
things. At the time, we lived just three blocks 
from Mount Sinai on North Meridian Avenue.
After enough time had passed and I was 
supposed to be out of recovery, she decided to 
call me in my room to ask me how I was. She 
called, and there was no response. So she hung 
up and tried again. 
I was sharing the room with another gentleman, 
and eventually he woke up and picked up the 
phone. 
“What’s going on with my husband?” she asked 
him. “Where is he?”
I was right next to him, sleeping.
“Well, wake him up.”

The guy tried calling out to me by name, but 
got no response. “Listen,” he told her, “your 
husband is not waking up.”
“Something must be wrong. Get the nurse, get 
the doctor, please,” she urged him, and then ran 
over to the hospital. 
Apparently — of course, I wasn’t aware of any 
of this — a nurse tried waking me up, and then 
when that didn’t work, she put out a Code Blue. 
Doctors and nurses began coming in with their 
emergency medical paraphernalia and they told 
my wife to leave.

continued on reverse
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ערב שבת פרשת צו, ט׳ ניסן, תשפ״ג
Erev Shabbat Parshat Tzav, March 31, 2023
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TIME TO RISE  
AND SHINE
RABBI SHOLOM BER LIPSKAR

For this week’s episode  
of Living Torah,  

visit JEM.tv

HERE’S 
my 

STORY
Generously

sponsored
by the

An oral history project dedicated to documenting the life of the Rebbe, Rabbi Menachem M. 
Schneerson, of righteous memory. The story is one of thousands recorded in over 1,700  
videotaped interviews conducted to date. While we have done our utmost to authenticate these 
stories, they reflect the person’s recollection and interpretation of the Rebbe’s words.



My wife rushed over to the nurses’ station, told 
them that she needed to make a long-distance 
phone call, and dialed the Rebbe’s office.
When one of his secretaries picked up the phone 
she anxiously filled him in on what was going 
on. The Rebbe already knew about the surgery, 
she told him, and had given a blessing for its 
success, but something was wrong: “Please 
help and go to the Rebbe. It’s an emergency!” 
“What number can I reach you at?” Rabbi 
Hodakov, the Rebbe’s secretary, asked. A few 
minutes later, he called back: “I need to speak 
to your husband.”
“My husband? Did you hear what I said? 
They’re still trying to wake him up. You can’t 
speak to him!”
“Did you hear what I said? I have directions 
from the Rebbe to speak to your husband,” he 
repeated. “The Rebbe has a job for him.”
At that, she calmed down a little bit. If the 
Rebbe has a job for him, he’s going to be okay, 
she thought.
My wife, who can be very assertive when things 
are critical, decided she was going back into 
the room she had just been asked to leave. She 
arranged for the Rebbe’s secretary to call the 
phone in my room and she put it next to my ear. 
The first thing I remember hearing was Rabbi 
Hodakov’s voice. 
At that time, there was a well-known refusenik 
physicist named Professor Herman Branover. 
He was the most prominent Jewish scientist 
to be let out of Russia during that period, after 
having to pay a ransom to do so, and was a 
Nobel Prize candidate for his work in the field 
of magnetohydrodynamics. 
“The Rebbe said that you should call the 
university in Winnipeg to organize a reception 
for Professor Herman Branover, when he visits 
there,” said Rabbi Hodakov. I could hear the 

Rebbe’s voice, in the background, instructing 
Rabbi Hodakov what to tell me. Apparently, 
the professor was on a tour of North America, 
and would be coming to Miami from Canada. 
He then went on to tell me that once Branover 
was in Miami, I should make sure that he is put 
in contact with the proper scientific resources, 
fellow physicists, and so forth. The idea was to 
help give him and his work more exposure to 
other people working in the field.
And with that, I woke up. I mumbled a few 
questions, and that was it. When I repeated to 
my wife what I was told, she was in disbelief. 
I can’t say exactly why I woke up, but all I know 
is that I was in a bad state, we reached out to 
the Rebbe, and the Rebbe took care of it. It was 
an interesting episode, and an illuminating look 
at how the Rebbe looks out for his emissaries 
around the world.  
______________

Rabbi Sholom Dovber Lipskar has been serving as a Chabad 
emissary in Florida since 1969. In 1981, he founded The Shul of Bar 
Harbour, as well as The Aleph Institute, an organization dedicated 
to the welfare of prisoners and their families. He was interviewed 
three times in 2009 and 2011. His wife, Mrs. Chani Lipskar was 
interviewed in 2021 and her recollection of the events has been 
incorporated into this account.

continued from reverse

You can help us record more testimonies by dedicating future editions of Here’s My Story

Supported by members of 

ואתה תצוה… להעלות נר תמיד

>  5711-1951, in the afternoon before Passover, 
the Rebbe handed out matzah. In the 
coming years, he continued this custom.   
14 Nissan

>  5738-1978, since the Rebbe was recovering from 
a heart attack, he sent out word that instead of 
personally distributing matzah to everyone, he 
would only give matzah to certain individuals 
and the young men studying in the kolel would 
distribute to everyone else on his behalf. 
This system continued in the following years.  
13 Nissan

לע“נ ר‘ ישראל יעקב וזוגתו מרת קריינא ע“ה לאקשין
ע“י בניהם ר‘ נחמן ור‘ אברהם ומשפחתם שיחיו

This week in….

In honor of the Rebbe’s birthday 
י״א ניסן

Wishing everyone
א כשרן און פריילעכן פסח

Rabbi Moshe and Libby Lazaros
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TSAV 

10 NISSAN 5783 
1 AVRIL 2023 

LA SIDRA DE LA SEMAINE 

TSAV 

Le feu sur l’autel doit brûler constamment. On y 
incinère entièrement les différents sacrifices 
animaux et alimentaires. 

Les Cohanim consomment la viande de certains 
sacrifices animaux et ce qui reste de l’offrande 
alimentaire. L’offrande de paix est mangée par 
celui qui l’a apportée, à l’exception de parties 
spécifiques, données au Cohen. La viande 
sainte des offrandes doit être consommée par 
des personnes en état de pureté rituelle, dans 
l’endroit saint qui leur a été désigné et à un 
moment spécifique. 

Aharon et ses fils restent dans l’antre du 
Sanctuaire pendant sept jours, au cours 
desquels Moché les initie à la prêtrise. 

TSAV : « PARLE », « DIS » ET 
« COMMANDE » : 

TROIS TYPES DE MITSVOT 

Quand D.ieu dit à Moché de transmettre les 
différentes Mitsvot au Peuple juif, Il utilise les 
expressions : « parle aux Enfants d’Israël », 
« dis aux Enfants d’Israël » ou « commande aux 
Enfants d’Israël. » 

Tous les commandements, y compris ceux qui 
sont introduits par les termes « dis » ou 
« parle » sont dénommés Mitsvot, dont la 
racine est le mot Tsavé : « commande ». Ils 
sont donc tous considérés comme des 
commandements et des décrets. Toutefois, 
l’utilisation de « commande » à propos 
de Mitsvot spécifiques indique que la notion de 
commandement joue un rôle plus important 
pour celles-là que pour celles qui sont 
introduites par les mots « dis » ou « parle ». 

C’est la raison pour laquelle nos Sages 
déclarent dans Torat Cohanim, au début de la 
Paracha Tsav (« commande »), que 
« commande » implique une « urgence avec 
empressement, à la fois maintenant et dans les 
générations futures ». 

La ‘Hassidout explique que le mot Mitsva : 
« commandement » dérive de l’expression 
« Tsavta Ve’hibour », « adhérence et 
attachement » car le but sous-jacent à toutes 
les Mitsvot est de nous permettre de nous lier 
et de nous attacher à D.ieu. 

Nous comprenons donc que, bien que le lien et 
l’attachement s’appliquent à toutes les Mitsvot, 
l’intensité en est accrue pour celles qui sont 
précédées du terme Tsav, « commande » car 
cette expression souligne cette idée avec 
encore plus d’acuité. 

La différence ente « parle », « dis », et 
« commande » est que lorsque l’on ne fait que 
nous parler ou de nous dire de faire quelque 
chose, nous sommes entièrement libres de faire 
comme bon nous semble. Ce n’est pas le cas 
lorsque l’on en reçoit le commandement. Le fait 
même que cet ordre ait pu être émis 
présuppose que l’auteur exerce une certaine 
domination sur celui à qui il le donne. Citons un 
exemple : un officier militaire peut donner un 
ordre à son subordonné alors qu’il ne peut le 
faire à quelqu’un qui occupe le même rang que 
lui-même. A celui-là, il peut parler, dire quelque 
chose mais non lui proférer des ordres. 

Ainsi, sommes-nous moins libres d’ignorer 
les Mitsvot introduites par « commande » que 
celles précédées de « dis » ou « parle ». Nous 
sommes quasiment forcés d’y obéir. 

Par conséquent, les Mitsvot « parle » et « dis », 

dont l’obéissance est laissée au choix du 
récepteur, réalisent la plus grande part du lien et 
de l’attachement lorsque le Juif les accomplit 
concrètement. 

Il n’en est pas de même avec les Mitsvot portées 
par le mot « commande ». En effet, étant donné 
qu’il y a plus de chances que la personne les 
accomplisse, « leur attachement et leur lien » est 
totalement exécuté au moment où le 
commandement est prononcé. 

Comment se fait-il donc que 
les Mitsvot « commandées » procurent un lien et 
un attachement à un stade précoce par rapport 
aux autres Mitsvot qui seront accomplies plus ou 
moins tard ? 

Le précédent Rabbi, Rabbi Yossef Its’hak, 
propose la parabole qui suit : un géant 
intellectuel dont toute la vie tourne autour du 
savoir ignorera une personne qui n’a aucune 
connexion avec des sujets intellectuels. 
L’ignorant n’est pas renié, il n’existe tout 
simplement pas dans le monde du génie. 
L’ignorant quant à lui se sentira également non 
existant par rapport au prodige. 

En revanche, quand le Sage demande à 
l’ignorant de faire quelque chose pour lui, tout à 
coup ce dernier revêt une existence pour le Sage 
et lui-même prend conscience de sa propre 
importance. 

L’HOMME DU JOUR ET L’HOMME DE LA 
NUIT 

Dans le verset qui amorce la Paracha, nous 
lisons que « le sacrifice qui brûle restera sur le 
brasier de l’autel toute la nuit jusqu’au matin ». 
Rachi commente : « Cela nous enseigne que la 

(Continued on page 11) 

VIVRE AVEC LA PARACHA 
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Alors qu’éclatait la révolution islamique en 
Iran, en 1979, le Rabbi de Loubavitch envoya de 
jeunes émissaires sur place pour encourager 
les familles juives à sauver leurs enfants en les 
envoyant provisoirement aux États-Unis. Ce fut 
une opération risquée, coûteuse et compliquée 
mais essentielle. Six cents adolescents furent 
ainsi exfiltrés, sauvés, accueillis, éduqués 
tandis que leurs familles ne purent sortir du 
pays que des années plus tard. 

Si j’avais su quels changements drastiques 
cette réunion apporterait dans ma vie pour les 
quelques mois suivants, je ne m’y serais peut-
être jamais rendue… D’un autre côté, ce fut 
une expérience que je n’aurais voulu rater pour 
rien au monde, une époque qui m’épuisa 
physiquement et mentalement mais aussi qui 
me remplit de moments inoubliables, souvent 
tendres et affectueux et dont les conséquences 
se répandent encore aujourd’hui en ondes 
bienfaisantes. 

Non, je n’avais pas prévu d’assister à cette 
réunion, juste avant Pessa’h ; mais comme elle 
se déroulait vraiment tout près de chez moi, je 
culpabilisai et y allai. Trop fatiguée pour 
écouter la conférencière, j’entendis néanmoins 
une jeune femme rappeler l’importance d’ouvrir 
nos maisons aux nouveaux venus : elle parlait 
d’adolescents qui allaient bientôt arriver, de 
nos parents qui avaient fui la Seconde Guerre 
mondiale et l’avancée des Nazis pour se 
réfugier dans des pays plus accueillants. Nous 
traversions une crise semblable, continua-t-
elle : nous avions la chance d’habiter aux États-
Unis, de nous trouver du côté de ceux qui 
peuvent donner et non du côté de ceux qui 
doivent recevoir. Sans trop réfléchir, j’inscrivis 
mon nom et mon numéro de téléphone au bas 
d’une liste qu’elle fit circuler, pensant qu’il 
s’agissait sans doute d’une pétition auprès d’un 
député ou quelque chose de ce genre et 
j’oubliai aussitôt cette soirée. 

- Maman ! Les filles arrivent ce soir ! 
m’annonça ma fille toute excitée. Je sais que tu 
es épuisée alors j’ai préparé moi-même leurs 
lits ! 

Les filles ? Quelles filles ? Quels lits ? Je 
revenais d’une journée non-stop, avec les 
courses de Pessa’h, les listes de tâches à 
exécuter encore d’ici la fête et tout ce que je 
voulais, c’était un bain chaud et me mettre au 
lit ! Des invitées ? De quoi s’agit-il s’il vous 
plaît ? 

- Maman, tu as signé, tu te rappelles ? 

Oh non ! Pas moi, pas maintenant… Et 
d’ailleurs pas plus tard non plus ! 

Soudain, je pensai aux parents. Je regardai 
mes propres enfants, bien au chaud, en 
sécurité… Quelle chance de pouvoir être du 
côté de ceux qui donnent ! 

C’est à 23h 30 qu’on sonna à la porte. J’étais 
paniquée : comment les accueillir ? 

Soudain, elles étaient là et nous nous sommes 
embrassées comme si nous nous connaissions 
depuis longtemps. L’une était petite et brune, 
l’autre était grande et blonde. Elles se 
présentèrent : Janet et Fariba. Je ne pouvais 
plus être Madame Sharfstein, je choisis de me 
faire appeler Tante ‘Hanna. 

Leur connaissance de l’anglais était très limitée 
mais ma connaissance de la langue perse était 
nulle. Tout ce que je savais de l’Iran était que 
cela s’appelait autrefois la Perse et que c’était 
là-bas que s’était déroulée l’histoire de Pourim 
avec la reine Esther. 

Les premiers jours furent difficiles et c’est un 
euphémisme. Pour nous comme pour elles. 
Elles n’avaient jamais passé même une nuit en 
dehors de la maison familiale. Elles avaient 
toujours été protégées par des parents aimants. 

LE RECIT DE LA SEMAINE 

Et maintenant, à cause d’une révolution 
sanguinaire, elles se retrouvaient dans un pays 
inconnu, avec de parfaits étrangers. Etrangers 
parce que nous venions de les rencontrer mais, 
suivant les enseignements éternels de notre 
peuple, nous étions une seule famille, comme 
si elles étaient les enfants de ma sœur. Leur 
peine devenait la mienne, leurs soucis les 
miens mais leurs joies et leur bonheur les 
miens aussi. 

Non seulement leur langage était différent 
mais leur observance des fêtes et de la 
cacherout aussi. Elles désiraient sincèrement 
s’ajuster aux coutumes de notre famille. Ma 
fille Sima leur expliquait patiemment les 
bénédictions à réciter avant et après manger, 
elles craignaient de mal se conduire quand il 
s’agit d’observer le Chabbat. Nous avons 
acheté un dictionnaire perse-anglais qui devint 
un compagnon constant entre nous. 

C’était très touchant de les voir allumer les 
bougies de Chabbat en murmurant leurs prières 
personnelles pour la sécurité de leurs parents 
restés en Iran - comme je les y avais 
encouragées. Elles étaient arrivées chez nous 
vêtues de jeans mais Fariba ne les remit plus 
tant qu’elle habita chez nous : « Je veux me 
comporter comme ma maman américaine ! » 
déclara celle qui se considérait comme ma 
« fille adoptive ». Quant à Janet, nous avons 
établi un compromis : elle ne les porterait que 
les jours de semaine et qu’à la maison. 

Pessa’h arrivait, avec toutes ses lois et 
coutumes. J’étais un peu appréhensive avec 
ces nouvelles recrues mais leur venue se révéla 
une bénédiction. Elles restèrent auprès de moi 
à la cuisine, épluchèrent les pommes de terre, 
râpèrent les oignons et apprirent les lois de 
Pessa’h en même temps qu’elles 
perfectionnaient leur anglais. 

Comment raconter leur joie quand mon mari 
leur rapporta de la synagogue une Haggadah 

(Continued on page 11) 
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traduite en perse qui venait d’être publiée par 
Rav J.I. Hecht, celui qui s’était occupé depuis le 
début de toute cette opération de sauvetage 
des enfants juifs iraniens sous la direction du 
Rabbi ? Ce fut la première fois qu’on demanda 
à mon mari le Ma Nichtana en perse… Elles 
pouvaient maintenant apprécier chaque détail 
du Séder en lisant l’histoire de la Sortie 
d’Égypte : remarquaient-elles comment cela 
ressemblait à leur propre sortie d’un pays 
hostile ? 

Mes enfants apprirent à partager leurs parents 
et leur maison. Janet et Fariba occupaient le 
téléphone pendant de longues heures (c’était 
l’époque où il n’y en avait qu’un pour toute la 
famille…) et leurs amies iraniennes envahirent 
souvent la maison. Une de mes filles dépensa 
tout l’argent qu’elle avait gagné en babysitting 
pour leur acheter un cadre où suspendre les 
photos de leur famille. Mon autre fille les aidait 
à écrire leurs devoirs pour l’école. Je les 
accompagnai à la synagogue, les aidai à se 
retrouver dans le livre de prière, leur expliquai 
la Sidra de la semaine ; elles observèrent avec 
attention le Rabbi quand il se dirigeait pour être 
appelé à la Torah : « Je tremble quand je le 
vois, remarqua Fariba, son regard est si 
profond ! Quand je le vois, je sens que je veux 
étudier davantage afin d’être digne d’être 
appelée une fille juive… ». 

Au milieu de Pessa’h, nous avons affronté une 
crise majeure : elles pleuraient dans leur 
chambre sans vouloir m’en révéler la cause. 
Finalement, elles m’expliquèrent qu’à la fin de 
Pessa’h, elles étaient supposées rejoindre 
d’autres filles dans des internats. Ce saut dans 
l’inconnu les déstabilisait à l’avance mais je les 
rassurai : elles seraient toujours les bienvenues 
chez nous et, d’ailleurs elles restèrent 
finalement jusqu’aux vacances, quand elles 
rejoignirent leur véritable tante en Arizona. 

Nous sommes restées en contact, ma 
« sœur » (leur mère) restée en Iran m’écrivait en 

(Continued from page 10) 
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sensibilité spirituelle et de cette lumière 
intérieure. Il doit donc, lorsqu’il est dans le 
monde de la mondanité, lutter pour faire en 
sorte que de telles actions soient effectuées 
« pour l’amour du Ciel » et non pour assouvir un 
plaisir personnel. Il va sans dire que, 
contrairement à « l’homme du jour », les 
actions de « l’homme de la nuit » ne sont pas 
élevées à la sainteté. 

En outre, « l’homme de la nuit » doit rester sur 
ses gardes même lorsqu’il s’adonne à l’étude 
de la Torah et à l’accomplissement 
des Mitsvot. Puisque la Torah s’habille dans un 
intellect humain et que les Mitsvot sont 
enveloppées dans le monde matériel, un 
individu manquant de lumière spirituelle doit 
investir d’importants efforts pour s’assurer que 
son étude de la Torah s’accomplit pour l’amour 
de la Torah et non pour le plaisir intellectuel 
qu’elle suscite. Et il en va de même pour 
l’accomplissement des Mitsvot. 

Ainsi, alors que chaque sorte de sacrifice 
individuel procure du plaisir à D.ieu, « l’homme 
du jour » y parvient de façon positive : tout son 
délice, même celui qu’il éprouve dans le monde 
matériel, est dirigé vers la Divinité. « L’homme 
de la nuit » ne peut en revanche affirmer que la 
totalité de son plaisir est Divin. Sa tâche 
spirituelle consiste essentiellement à réprimer 
ses instincts primordiaux et à veiller à diriger 
toutes ses actions « vers l’amour du Ciel ». Le 
travail essentiel de son service consiste en la 
négation et la suppression du mal. 

C’est la raison pour laquelle « l’offrande de la 
graisse pour D.ieu », consistant à dédier ses 
plaisirs à la sainteté, est principalement 
effectuée par ceux qui sont au niveau du 
« jour » alors que la consumation de la graisse 
la nuit reflète le fait de désamorcer une 
transgression par la négation et la maîtrise du 
mal. 

Bien qu’il manque de l’intensité de la 
spiritualité d’une âme qui n’est pas encombrée 
par un corps, le service de l’âme « ordinaire » : 
se démener pour élever le corps et le monde, 
comporte des éléments supérieurs au service 
de l’âme avant son incarnation dans un 
corps.⬢ 

graisse et les membres pouvaient être brûlés 
toute la nuit. » 

Bien que les Prêtres étaient contraints de brûler 
les sacrifices durant le jour, cela constituant le 
moment le plus approprié, ils pouvaient 
également effectuer ces sacrifices la nuit, afin 
d’obéir au commandement : « Ne laisse pas la 
graisse de Mon offrande rester… jusqu’au 
matin ». (Chemot 23 :18) 

Le Rambam (Maïmonide) statue que « l’offrande 
d’un animal sur l’autel permettait d’obtenir le 
pardon pour un pécheur car la personne réalisait 
que tout ce qui se passait avec l’animal aurait 
dû lui arriver à elle, si D.ieu dans Sa bonté 
n’avait pas autorisé la substitution. 

On comprend donc que tous les aspects d’un 
sacrifice, y compris la consumation de la graisse 
et des membres, trouvent leurs équivalents en 
termes de service spirituel de l’homme. 

Comment le fait de « brûler la graisse » peut-il 
s’appliquer à notre vie spirituelle ? 

La graisse est une métaphore du plaisir (Talmud 
Guittin 56b). La leçon est la suivante : « Toute la 
graisse doit être offerte à D.ieu », tous les 
plaisirs et les satisfactions du Juif doivent être 
offerts à D.ieu. 

C’est la raison pour laquelle le but principal de 
la graisse est atteint le jour. « Le jour » et « la 
nuit » symbolisent les états spirituels de 
l’homme. Le jour est la situation dans laquelle 
son âme brille à l’intérieur de son corps. La nuit 
se réfère à la personne qui manque de lumière 
spirituelle. 

« L’homme du jour » ne ressent la Divinité que 
lorsqu’il est plongé dans l’étude de la Torah et 
l’accomplissement des Mitsvot, mais aussi tout 
au long de la journée, même lorsqu’il se 
consacre aux affaires profanes. Car un tel 
individu est sensible au fait que la Divinité 
imprègne le monde. Il peut donc servir D.ieu 
même lorsqu’il est engagé dans des actions 
concrètes : « dans toutes tes voies tu Le 
connaîtras ». 

« L’homme de la nuit » manque de cette 

(Continued from page 9) 
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UNE PRIÈRE SPONTANÉE 

.Deux vieux ‘Hassidim racontaient, un jour, 
ce qu’ils avaient eu l’occasion de voir chez 
les Rabbis qu’ils avaient connus. Un groupe 
s’était formé autour d’eux, buvant 
littéralement leurs paroles. Une longue 
discussion s’engagea alors et déboucha sur 
une question : comment serait le monde 
quand Machia’h viendrait ? 

Un des vieux ‘Hassidim entreprit d’y 
répondre : « Quand Machia’h viendra, un 
Juif se lèvera le matin pour se préparer à 
prier – et sa prière coulera spontanément. 
De même, pendant toute la journée, chaque 
instant sera utilisé pour l’étude de la Torah 
et le service de D.ieu. Et tout viendra 
naturellement, sans effort ».⬢ 

ETINCELLES DE MACHIAH 

Miniane Sefarade  
 
 

CHABBAT 

Vendredi Min’ha/Arvit……….19 h05 
Cha’harit…...….……………...9h 00 

HORAIRE DES PRIÈRES 

perse des lettres qu’une de ses voisines 
traduisait en anglais et elle ne cessait de me 
remercier. Par la suite, j’ai fait sa connaissance 
en Israël et nous avons réussi à communiquer 
dans un langage commun : celui de l’émotion, 
palpable et contagieuse ! 

J’aurais voulu que le monde soit un meilleur 
endroit, que chacun puisse vivre dans la paix et 
la sécurité. Mais cette expérience m’a rappelé 
ce qui est essentiel dans la vie : l’amour des 

(Continued from page 11) autres Juifs, quelles que soient leurs coutumes 
et leurs façons de vivre. Sinon comment 
expliquer qu’une maison à Brooklyn puisse 
devenir un havre de paix pour des enfants 
réfugiés d’Iran ? 

L’amour des autres Juifs, en action : c’est ce 
qui nous fera toujours réussir !⬢ 

‘Hanna Sharfstein 
Beyond the Dollar Line 

Traduit par Feiga Lubecki 

Le calendrier rituel n’est jamais neutre. 
Instrument ultime de mesure du temps 
profond, il donne son rythme à la vie de tous 
autant qu’à la conscience de chacun. Et, 
pour cette raison, il n’est pas anodin que, 
cette semaine, nous rappelions jour après 
jour l’offrande des chefs de tribu quand 
l’autel du sanctuaire fut inauguré dans le 
désert. Il y a là quelque chose de 
prodigieux : l’événement se déroula il y a 
quelque 3300 ans et nous continuons à faire 
ce récit inchangé quotidiennement lorsque 
revient le mois de Nissan ! Il est vrai qu’il 
n’a pas qu’un sens commémoratif et qu’il 
présente une réelle portée spirituelle. Pour 
nous, en première lecture, il est une 
manifestation de grandeur. Ainsi, chaque 
chef, au nom de sa tribu, apporte son 
offrande à D.ieu et cela ouvre la glorieuse 
histoire qui mènera à l’installation en Terre 
d’Israël puis, bien plus tard, à la 
construction du Temple de Jérusalem et à 
notre attente millénaire impatiente du 
temps messianique. 

Au bout de cette semaine, à l’orée de celle 
qui nous conduit à la fête de Pessa’h, nous 
retrouvons le 11 Nissan, comme un ami que 
l’on n’a pas vu depuis longtemps mais à qui 
on n’a pas cessé de penser. Cette fois-ci, le 
calendrier nous en indique le chemin et 

presque le sens : une semaine de gloire 
rituelle le précède. Il ne peut en être 
autrement : le 11 Nissan, jour de 
l’anniversaire de la naissance du Rabbi, 
brille de tout son éclat. Certains ont pu 
penser que cette date correspond 
essentiellement à un événement personnel 
et que, si elle est célébrée, ce doit être de 
façon privée et, à tout le moins, par les plus 
intimes. Le temps qui passe montre à 
l’évidence qu’un autre élément est présent 
ici. C’est une véritable force et une 
inspiration puissante qui virent le jour un 11 
Nissan et elles n’ont pas fini d’apporter au 
monde leur richesse. Le 11 Nissan marque 
bien le début d’une vie, et cette vie est celle 
de tous car tous y puisent, autant par les 
enseignements que le Rabbi prodigua que 
par l’exemple qu’il donna. 

S’agit-il alors de redire une époque sublime 
et ancienne, presque désuète ? En aucun 
cas, la vie juive se satisfait mal des 
commémorations passéistes. Le 11 Nissan 
est encore au- devant de nous, il faut nous 
préparer à le vivre pleinement, c’est-à-dire 
avec toute la grandeur nécessaire. Ainsi, 
nous porterons déjà en nous la liberté 
majeure qui s’exprimera pleinement avec la 
fête de Pessa’h et éternellement avec la 
venue du Machia’h.⬢ 

AU RYTHME DU TEMPS PROFOND 

EDITORIAL 


